Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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KOMISIJAS REGULA (EEK) Nr. 2529/93 

(1993. gada 14. septembris), 

ar ko nosaka cenas un summas, kuras apiņu nozarē Eiropas valūtas vienībās fiksējusi Padome un kuras samazinātas atkārtotas monetārās izlīdzināšanas dēļ

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 1992. gada 28. decembra Regulu (EEK) Nr. 3813/92 par norēķinu vienību un konversijas likmēm, ko piemēro kopējā lauksaimniecības politikā
, un jo īpaši tās 9. panta 1. punktu,
ņemot vērā Komisijas 1992. gada 28. decembra Regulu (EEK) Nr. 3824/92, ar ko atkārtotas monetārās izlīdzināšanas dēļ  nosaka cenas un summas, kas fiksētas Eiropas valūtas vienībās
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 1663/93
, un jo īpaši tās 2. punktu,
tā kā ar Regulu (EEK) Nr. 3824/92 ieviests to cenu un summu saraksts, kurām piemēro koeficientu 1,013088, kas noteikts Komisijas Regulā (EEK) Nr. 537/93
, kura grozīta ar Regulu (EEK) Nr. 1331/93
, atbilstīgi pasākumiem nevēlamu monetāro neatbilstību likvidēšanai; tā kā Regulas (EEK) Nr. 3824/92 2. pants paredz, ka jāprecizē cenu un summu samazinājums, kas radies katrai nozarei, un jānosaka samazinātās cenas; tā kā Regulas (EEK) Nr. 3824/92 3. pants nosaka, ka apiņu nozarē samazinājuma koeficients jāpiemēro attiecīgajām cenām un summām no dienas, kad stājas spēkā Padomes regula, kurā fiksētas atbalsta summas ražotājiem; 
tā kā attiecībā uz 1992. gada ražu atbalsta summas par apiņiem fiksētas Padomes Regulā (EEK) Nr. 1991/93
; 
tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Apiņu pārvaldības komitejas atzinumu,
ir pieņēmusi Šo regulu.
1. pants
Atbalsta summas, ko apiņu nozarē attiecībā uz 1992. gada ražu Eiropas valūtas vienībās noteikusi Padome un kas samazinātas saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 3824/92 2. pantu, ir norādītas šīs regulas pielikumā. 
2. pants
Šī regula stājas spēkā dienā, kad to publicē “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 
To piemēro no 1993. gada 27. jūlija, dienas, kad stājas spēkā Padomes regula, kurā fiksēts atbalsta apjoms attiecībā uz 1993. gada ražu. 
Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 
Briselē, 1993. gada 14. septembrī

Komisijas vārdā —
Renē ŠTEIHENS [René STEICHEN],
Komisijas loceklis

PIELIKUMS
Atbalsts, ko piešķir apiņu audzētājiem attiecībā uz 1992. gada ražu
Šķirņu grupa
Summa

Aromātiskie apiņi
360

Rūgtie apiņi
395

Citi
276
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